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Due to the approaching
tourist season, the number of
visitors to Peria is growing,
but in addition to admiring
the beatiful views, it is worth
finding out how the economy
of this region is doing on a
daily basis.

Z powodu zbliżającego się sezonu
turystycznego liczba

odwiedzających Pierie rośnie, ale
oprócz podziwiania pięknych

widoków warto dowiedzieć sie jak
gospodarka tego regionu radzi

cobie na codzień. 

INTRODUCT ION
(Wstęp/ Αδεια)

Λόγω της έναρξης της τουριστικής
σεζόν, ο αριθμός των επισκεπτών
στην Πιερία αυξάνεται, αλλά και
λόγω της όμορφης θέας αξίζει να
μάθουμε για την οικονομία της
περιοχής σε καθημερινή βάση.



 The tourist season is a
long-awaited moment

for Greek sellers or
people running their
own businesses, e.g.

hotels, restaurants. Only
with its beginning do

the towns begin to
bustle with life and the
inhabitants grow richer.
Every 5th inhabitant of
Greece is employed in

tourism.

ECONOMY IN THE
TOURIST SEASON 

(Ekonomia w sezonie turystycznym/
Οικονομικά στην τουριστική περίοδο)

Sezon turystyczny to wyczekiwany moment dla
greckich sprzedawców czy osób prowadzących własne
przedsiębiorstwa np. hotele, restauracje. Dopiero wraz
z jego początkiem miasteczka zaczynają tętnić życiem

a mieszkańcy bogacić się. Co 5 mieszkaniec Grecji
zatrudniony jest w turystyce. 



Η τουριστική σεζόν είναι πολυαναμενόμενη για τους
Έλληνες πωλητές και τους ανθρώπους που έχουν τις

δικές τους επιχειρήσεις όπως ξενοδοχεία και
εστιατόρια. Με το ξεκίνημα της σεζόν οι πόλεις

γεμίζουν με κόσμο και οι κάτοικοι πλουτίζουν. Ένας
στους πέντε έλληνες κατοίκους ασχολείται με τον

τουρισμό



As we already know, the economy of Pieria is
strongly connected with tourists and the

services intended for them. We can most notice
it on the beautiful beaches that occur near cities
such as Katerini, Makrigialos. All the businesses

located there are typical souvenir shops,
restaurants, ice cream parlors and hotels which,

although located next to each other, have
numerous consumers.

TYPES OF SERVICES
THAT APPLY IN PIERIA

(Rodzaje usług występujące w Pieria/Τύποι
υπηρεσιών στην Πιερία )



Η τουριστική σεζόν είναι
πολυαναμενόμενη για τους
Έλληνες πωλητές και τους
ανθρώπους που έχουν τις

δικές τους επιχειρήσεις όπως
ξενοδοχεία και εστιατόρια. Με

το ξεκίνημα της σεζόν οι
πόλεις γεμίζουν με κόσμο και
οι κάτοικοι πλουτίζουν. Ένας

στους πέντε έλληνες
κατοίκους ασχολείται με τον

τουρισμό

Jak już wiemy ekonomia
Pieria mocno łączy się z

turystami i usługami
przeznaczonymi dla nich.

Najbardziej możemy
zauważyć to na pięknych

plażach, które występują przy
miastach takich jak Katerini,

Makrigialos. Wszystkie
przedsiębiorstwa znajdujące
się tam to typowe sklepy z
pamiątkami, restauracje,

lodziarnie i hotele, które mimo
iż znajdują się obok siebie

maja licznych konsumentów.



W głębi regionu możemy znaleźć usługi
związane z jeździectwem konnym. Masyw

Olimp również zapewnił predyspozycje do usług
typu schroniska oraz stoki narciarskie. 

In the interior of the region we can find
horse riding services. The Olimp Massif has

also provided a predisposition for
mountain shelters and ski slopes.

Στο εσωτερικό του νομού μπορούμε να βρούμε
υπηρεσίες ιππασίας. Το βουνό Όλυμπος παρέχει

επίσης μέρη για καταφύγια και σαλέ για σκι.



Like the rest of the world, Greece also suffered from
the pandemic. Lockdown has cut many people's

chances of earning money. Hotels and restaurants
were closed, and local retailers lost their tourist

income. After the last lockdown ended, many traders
raised prices to pick up after wasted months.

Everything is slowly returning to normal, but you still
need to wear masks and take other precautions.

ECONOMY IN THE ERA
OF PANDEMIC

(Ekonomia w erze pandemii/Οικονομικά στην
πανδημική εποχή 



Tak jak cały świat Grecja
również ucierpiała w

czasie pandemii.
Lockdowny odcieły

szanse na zarobek wielu
ludziom. Hotele i

resteuracje zostały
zamknięte, a miejscowi

sprzedawcy stracili
dochód z turystów. Po

zakończeniu ostatniego
lockdownu wielu
przedsiębiorców

podwyższyło ceny by
podnieść się po

straconych miesiącach.
Wszystko powoli wraca

do normalności, lecz
wciąż trzeba nosić

maseczki i zachowywać
inne środki ostrożności.

Όπως και όλος ο
υπόλοιπος κόσμος η

Ελλάδα επίσης υπέφερε
και αυτή από την

πανδημία. Ο εγκλεισμός
μείωσε την ικανότητα
κάποιων ανθρώπων να
βγάλουν χρήματα. Τα
ξενοδοχεία και τα

εστιατόρια κλείσαν και
οι τοπικοί πωλητές

χάσανε όλο το εισόδημα
από τον τουρισμό. Μετά
τον τελευταίο εγκλεισμό
οι πωλητές αυξήσαν τις

τιμές με σκοπό να
επανέλθουν από τους
χαμένους μήνες. Όλα
επιστρέφουν σιγά-σιγά
στην κανονικότητα, αλλά
χρειάζεται ακόμα να
φοράς μάσκα και να
λαμβάνεις άλλα

προστατευτικά μέτρα



Breakdown of
national income
producers (2018)

Services
(tourism and

maritime
transport)

81%

(Podzial wytwórcówdochodu narodowego(2018)/Διεύθυνση εθνικών
παραγωγών εισοδήματος (2018) )

Agriculture Industry

4% 15%
(Rolnictwo/Γεωργία ) (Przemysł/Βιομηχανία)

Usługi (turystyka i transport morski/Υπηρεσίες
(Τουρισμός και θαλάσσιες μεταφορές)



EURIMAC S.A. - pasta
SDOUKOS S.A. - delicacies dried fruits, nuts/bakalie,

suszone owoce, orzechy/λιχουδιές αποξηραμένα φρούτα,
ξηρούς καρπούς

KOUKAKIS FARM S.A. -   milk and dairy products/mleko i
produkty mleczne/γάλα και γαλακτοκομικά προϊόντα

TOTTIS BINGO S.A. - chocolate bars and
snacks/czekoladowe batony i przekąski/σοκολάτες και

σνακ
YIOTIS S.A. - powdered milk and infant formula/mleko w

proszku i mieszanka dla niemowląt/γάλα σε σκόνη και
βρεφική σύνθεση

HELLENIC FINE OILS S.A. - olive oil and vegetable
oils/oliwa z oliwek i oleje roślinne/ελαιόλαδο και φυτικά

έλαια 
DIONYSOS S.A. - grape wines

DOMAINE COSTA LAZARIDI S.A. - grape wines
HELLENIC BREWERY OF ATALANTI S.A. - beers and beer

drinks 

Food and alcohol industry
(Przemysł spożywczy i alkoholowy/Βιομηχανία

τροφίμων και αλκοόλ)

One of the largest Greek
companies

(Jedne z największych przedsiębiorstw  greckich/ Μία από
τις μεγαλύτερες ελληνικές εταιρείες)



Construction, engineering, metallurgy,
agrochemical and pharmaceutical

industries
(Przemysł budowlany, inżynieryjny, metalurgiczny,

agrochemiczny i farmaceutyczny/Κατασκευές,
μηχανική, μεταλλουργία, αγροχημικές και

φαρμακευτικές βιομηχανίες)

OLYMPIA ELECTRONICS  S.A. - security systems/systemy
ochrony/συστήματα ασφαλείας

 ASPROFOS ENGINEERING S.A. - engineering and
design services for the oil and gas industry/usługi

inżynieryjno-projektowe dla przemysłu naftowego i
gazowniczego/υπηρεσίες μηχανικής και σχεδιασμού για

τη βιομηχανία πετρελαίου και φυσικού αερίου
CHRYSSAFIDIS S.A. - hydraulic equipment and

products/sprzęt i produkty hydrauliczne/υδραυλικός
εξοπλισμός και προϊόντα

TEMAK S.A. - equipment for the treatment and control
of the flow of liquids/sprzęt do uzdatniania i kontroli
przepływu cieczy/εξοπλισμός για την επεξεργασία και

τον έλεγχο της ροής των υγρών
STEELMET S.A. - iron products/produkty żelazne/

προϊόντα σιδήρου
NITROFARM S.A. - plant protection products/środki

ochrony roślin/φυτοπροστατευτικά προϊόντα
LABOSERVE S.A. - drug production/produkcja leków/

παραγωγή ναρκωτικών



MOST POPULAR PLACES
IN PIERIA
OLIMPOS

PLATAMAS
PAUTELEIMAS

PLAKA
LITOCHORO
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